
MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS - MODERN
PRECISION SA CHASSIS W/17" HANDGUARD BLACK

The right foundation matters. The Christensen Arms Modern Precision Rifle
Chassis is the same ultra-lightweight adjustable system found on the Modern
Precision Rifle now offered as an individual component. Born of their obsession
with carbon fiber and brought up by hand in the USA, the platform delivers
effortless form and function—all weighing less than three and a half pounds.
Currently available for Remington® 700 footprint short action receivers. This
Chassis is machined from 7075 billet aluminum. This short action chassis also
includes a 14 or 17 inch FFT carbon handguard with M-Lok, an FFT carbon fiber
cheek riser, and an adjustable length of pull.

Attributes

Name: MODERN PRECISION SA CHASSIS W/17" HANDGUARD BLACK
Manufacturer: CHRISTENSEN ARMS
Product no.: 430102921
Mfr. No.: 810-00001-01
Color: Black
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Style: Adjustable
Weight: 3.5 lbs
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 1,021mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 254mm
UPC: 691328232213

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das MODERN PRECISION
SHORT ACTION CHASSIS
Einleitung
Willkommen zum Sicherheitshinweis für das Christensen Arms Modern Precision Short Action Chassis. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise und sichere Schießerfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Anleitung sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie das Chassis sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen und Warnungen in dieser Anleitung befolgen.
Verwenden Sie das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Chassis außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwenden Sie das Chassis nur mit kompatiblen Remington® 700 Fußabdruck Kurzlaufempfängern.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor Sie das Chassis verwenden.
Überprüfen Sie, ob das Chassis sicher an Ihrem Gewehr befestigt ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und Schutzbrille, während des Schießens.
Vermeiden Sie es, das Chassis in der Nähe von ungeschützten Personen oder Tieren zu verwenden.
Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Schießens.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Chassis:1.

Entfernen Sie den vorhandenen Schaft von Ihrem Remington® 700 Fußabdruck
Kurzlaufempfänger.
Platzieren Sie das Modern Precision Chassis auf dem Empfänger und stellen Sie sicher, dass es
korrekt sitzt.
Befestigen Sie das Chassis mit den mitgelieferten Schrauben. Ziehen Sie die Schrauben
gleichmäßig an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Installieren Sie den 14 oder 17 Zoll FFT KohlefaserVorderschaft gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Stellen Sie die Wangenauflage und die Schaftrückenlänge nach Ihren persönlichen Vorlieben ein.

Nutzung des Chassis:2.

Überprüfen Sie vor jeder Benutzung, ob das Chassis und alle Teile in gutem Zustand sind.
Laden Sie das Gewehr nur, wenn Sie bereit sind zu schießen.
Führen Sie keine Modifikationen am Chassis oder an den Komponenten durch, die die Sicherheit
beeinträchtigen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis und alle Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott.
Bringen Sie das Produkt zu einem autorisierten Recyclingzentrum oder einer Sammelstelle für gefährliche
Abfälle, wenn es nicht mehr verwendet werden kann.



Lesen Sie die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Materialien, die möglicherweise umweltschädlich
sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt konsultieren Sie bitte die entsprechenden Stellen
oder den Händler, bei dem Sie das Chassis erworben haben.



Safety Instruction Guide for MODERN PRECISION
SHORT ACTION CHASSIS
Introduction
Thank you for choosing the Christensen Arms Modern Precision Short Action Chassis. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and proper use of your chassis. Please read this guide thoroughly
before installation and usage.

General Safety Guidelines
Always ensure that the chassis is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the chassis for any damage or wear before each use.
Keep the chassis out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the chassis only with compatible firearms, specifically Remington® 700 footprint short action
receivers.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for updates on product recalls via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the chassis.
Use protective eyewear and hearing protection when handling firearms.
Avoid using the chassis in wet or damp conditions to prevent corrosion.
Do not modify the chassis or use it in a manner not intended by the manufacturer.
Be cautious of sharp edges on the chassis during installation and handling.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from the firearm.
Align the chassis with the action of the firearm and secure it using the provided screws.
Attach the FFT carbon handguard (14 or 17 inch) to the chassis using the MLok system.
Install the FFT carbon fiber cheek riser according to the manufacturer’s instructions.
Adjust the length of pull to fit your preference.

Usage2.

Always check the secure attachment of the chassis before each use.
Regularly inspect the chassis for any signs of wear or damage.
Ensure that all components, including the handguard and cheek riser, are securely fastened.
Follow all safety protocols related to firearm handling and operation.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis in accordance with local regulations.
Do not dispose of the chassis in regular household waste.
If the chassis is damaged beyond repair, contact local waste management for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety, please refer to the manufacturer's contact details provided
with your product packaging.

Thank you for prioritizing safety while using the MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS. Your attention to
these guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.



Guide de Sécurité pour le Châssis Christensen
Arms Modern Precision
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser le châssis Christensen Arms Modern Precision en toute
sécurité. Il respecte les directives de sécurité des produits de l'UE et te fournira des informations essentielles
pour une utilisation correcte et sécurisée de ce produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi toujours que le châssis est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état du châssis et de ses composants pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne modifie pas le châssis ou ses composants, car cela peut compromettre la sécurité.
Range le châssis dans un endroit sec et sûr, loin des enfants et des animaux domestiques.
Informetoi sur les procédures de rappel des produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection appropriés lors de la manipulation du châssis.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour le châssis.
Assuretoi que le châssis est correctement fixé au récepteur avant chaque utilisation.
Ne laisse jamais le châssis sans surveillance lorsqu'il est utilisé.
Sois conscient des risques associés à l'utilisation d'armes à feu et suis toutes les lois et réglementations
locales.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Châssis :1.

Retire le récepteur de l'arme à feu de son emballage.
Place le récepteur dans le châssis en t'assurant qu'il est bien aligné.
Fixe le récepteur au châssis à l'aide des vis fournies, en veillant à ne pas trop serrer.
Installe le gardemain en carbone FFT de 14 ou 17 pouces selon tes préférences.
Ajuste le rehausseur de joue en fibre de carbone FFT à la hauteur souhaitée.

Utilisation du Châssis :2.

Avant chaque utilisation, vérifie que le châssis et ses composants sont en bon état.
Assuretoi que le gardemain est bien fixé et que le récepteur est sécurisé.
Utilise le châssis uniquement avec des récepteurs à action courte de type Remington® 700.
Ajuste la longueur de tir selon tes besoins avant de commencer à tirer.

Instructions d'Élimination
Élimine les composants du châssis conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le châssis dans la nature ou dans des lieux non autorisés.
Si tu n'es pas sûr de la manière de te débarrasser du châssis, contacte les autorités locales pour obtenir
des conseils sur l'élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter les
ressources disponibles en ligne ou à contacter le service client du fabricant.

En suivant ce guide, tu peux profiter en toute sécurité de ton châssis Christensen Arms Modern Precision.
Rappelletoi toujours que la sécurité est primordiale lors de l'utilisation d'armes à feu et de leurs accessoires.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Telaio
Christensen Arms Modern Precision
Introduzione
Grazie per aver scelto il telaio Christensen Arms Modern Precision. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida
per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il telaio solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il telaio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il telaio se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il telaio lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di sovraccaricare il telaio oltre il peso massimo raccomandato.
Assicurati che tutte le parti siano correttamente assemblate e fissate prima dell'uso.
Utilizza solo accessori e componenti compatibili con il telaio.
Non apportare modifiche non autorizzate al telaio.
Indossa sempre dispositivi di protezione personale appropriati durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari e di lavorare in un'area ben illuminata.1.
Assemblaggio: Segui le istruzioni del produttore per assemblare il telaio. Verifica che tutte le viti e i2.
bulloni siano ben serrati.
Controllo: Dopo l'assemblaggio, controlla che non ci siano parti allentate o mancanti.3.

Uso

Controllo Preuso: Prima di ogni utilizzo, controlla il telaio per eventuali segni di usura o danni.1.
Utilizzo: Utilizza il telaio in modo responsabile e in conformità con le normative locali.2.
Manutenzione: Pulisci e ispeziona regolarmente il telaio per garantire prestazioni ottimali.3.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non smaltire il telaio nell'ambiente naturale.
Se il telaio è danneggiato e non riparabile, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del telaio Christensen Arms



Modern Precision. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for MODERN PRECISION SHORT
ACTION CHASSIS
Introduksjon
Takk for at du har valgt Christensen Arms Modern Precision Short Action Chassis. Dette produktet er designet
for å gi en sikker og effektiv opplevelse. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å forstå hvordan du
bruker og vedlikeholder produktet på en trygg måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis du oppdager skader, ikke bruk produktet.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hansker og vernebriller når du håndterer produktet.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte forhold for å forhindre korrosjon.
Sørg for at alle komponenter er riktig festet før bruk for å unngå ulykker.
Ikke modifiser eller tilpass produktet uten godkjennelse fra produsenten.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at det ikke er noen hindringer i nærheten når du
bruker produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installere chassiset:1.

Fjern eksisterende komponenter fra riflen din som skal byttes ut.
Plasser riflen i chassiset og sørg for at den sitter godt.
Bruk de medfølgende festene for å sikre riflen i chassiset. Stram festene til de er sikre, men unngå
å overstramme.
Installer håndbeskytteren ved å følge instruksjonene som følger med produktet.

Bruke chassiset:2.

Still inn lengden på trekk ved å justere kinnstøtten til ønsket posisjon.
Kontroller at alle justeringer er sikre før du begynner å bruke riflen.
Utfør en sikkerhetskontroll av riflen før hver bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kvitter deg med emballasje og eventuelle deler som
ikke lenger er i bruk.
Resirkuler materialer der det er mulig, spesielt aluminiumkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere informasjon eller støtte, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler. Husk å oppgi
produktnavn og modellnummer for raskere hjelp.



Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med ditt MODERN PRECISION
SHORT ACTION CHASSIS. Takk for at du valgte vårt produkt, og vi ønsker deg lykke til med dine
skyteopplevelser!



MODERN PRECISION SHORT ACTION CHASSIS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Christensen Armsin Modern Precision Short Action Chassis tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan erinomaista tarkkuutta ja mukautettavuutta. Lue tämä käyttöohje huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on aina asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai väärin asennettu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisävarusteita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät asetta.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ampumiseen, ja varmista, ettei läheisyydessä ole ihmisiä tai
eläimiä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ketään, vaikka se olisi tyhjennetty.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinnitettyinä ennen käyttöä.
Jos huomaat epätavallista ääntä tai toimintaa, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Tarkista, että kaikki osat ja työkalut ovat saatavilla.1.
Kokoonpano:2.

Kiinnitä Chassis Remington® 700 pohjaiseen vastaanottimeen ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki ruuvit ja kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan.

Käsi ja poskipatjat:3.
Asenna FFThiilikuitu käsikahva ja poskipatja MLokjärjestelmän mukaisesti.
Säädä vetopituus haluamasi mukaan.

Käyttö

Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen kuin käsittelet tai siirrät sitä.
Varmista, että Chassis on oikein asennettu ennen ampumista.
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita ja ammuksia.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin. Ota yhteys paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi
ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että



sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
nautinnollisen käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för Christensen Arms
Modern Precision Short Action Chassis
Introduktion
Tack för att du valt Christensen Arms Modern Precision Short Action Chassis. Denna produkt är designad för att
ge hög precision och säkerhet vid användning. För att säkerställa en trygg och säker användning av produkten,
vänligen läs följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera riskerna.
Online shopping: Se till att köpa från auktoriserade återförsäljare för att säkerställa att du får en säker
och äkta produkt.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker några problem med produkten, rapportera dem till
myndigheterna.
Håll produkten borta från barn: Produkten är inte avsedd för användning av barn. Förvara den på en
säker plats.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att chassit är korrekt installerat innan användning.
Använd skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, vid skjutning.
Undvik att rikta vapnet mot något som du inte avser att skjuta på.
Kontrollera att vapnet är i säkert skick innan och efter varje användning.
Håll alltid fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter innan du påbörjar installationen.
Följ tillverkarens instruktioner noggrant för att montera chassit på ditt vapen.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av chassit:2.

Justera längden på avtryckaren enligt dina preferenser innan du börjar skjuta.
Fäst kolfiberhandtaget ordentligt och kontrollera att det sitter fast.
Använd MLoksystemet för att fästa tillbehör på handskyddet.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera alla förpackningar på ett miljövänligt sätt.
Om produkten behöver kasseras, följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Tänk på att vissa komponenter kan kräva speciell hantering beroende på material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående säkerheten av denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare.

Vi tackar för att du valt Christensen Arms och önskar dig en säker och framgångsrik användning av ditt nya



chassi.
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